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NÁVOD NA POUŽITIE, ELEKTRICKÝ INVALIDNÝ VOZÍK 
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Sk 

Ďakujeme za nákup nášho produktu, prosíme o dôkladné oboznámenie sa s návodom na používanie. Výrobok nepoužívajte pred 
prečítaním a porozumením tohto návodu. Ak nerozumiete upozorneniam, poznámkam alebo odporúčaniam, kontaktujte odborníka v 
oblasti zdravotnej starostlivosti alebo predajcu, aby ste predišli poškodeniu výrobku alebo zraneniam. 
UPOZORNENIE: Skontrolujte všetky časti výrobku, či nie sú poškodené počas prepravy. Ak zistíte akékoľvek poškodenia, NEPOUŽÍVAJTE 
výrobok. Ďalšie informácie získate u predajcu. 
 
CIEĽOVÁ SKUPINA PACIENTOV 
Osoby trpiace chorobami, dysfunkciami alebo zraneniami, na ktorých liečbu/rehabilitáciu alebo kompenzáciu je tento výrobok určený 
(pozri časť o účele výrobku v tomto návode na použitie). Výrobok môže byť zakúpený samostatne alebo na odporúčanie lekára, terapeuta 
alebo iného odborníka. 
Pri samostatnom nákupe alebo pri odporúčaní odborníka je potrebné zvážiť dostupné veľkosti/nevyhnutné funkcie a varianty výrobku, 
indikácie a kontraindikácie na používanie, ako aj informácie poskytnuté výrobcom. 
 
POUŽITIE 
Výrobok je určený na pohyb osôb so zníženou pohyblivosťou alebo úplnou stratou schopnosti chodiť. Invalidný vozík je navrhnutý na 
prepravu jednej osoby. 
 
INDIKÁCIE 
Významné pohybové obmedzenia: Osoby s vážnymi obmedzeniami svalovej sily, napríklad z dôvodu neurologických alebo svalových 
ochorení, či bolestivých syndrómov, ktoré znemožňujú alebo výrazne sťažujú samostatný pohyb. 
Neurodegeneratívne ochorenia: Osoby trpiace ochoreniami, ako sú roztrúsená skleróza, Parkinsonova choroba, svalové dystrofie alebo 
ALS, ktoré vedú k progresívnej strate svalovej kontroly a sily. 
Únava: Osoby, pre ktoré je dlhodobý pohyb alebo manuálne ovládanie invalidného vozíka príliš náročné v dôsledku ochorenia alebo 
zdravotného stavu, čo spôsobuje rýchlu únavu a vyčerpanie. 
Vekové obmedzenia: Starší ľudia, ktorí majú v dôsledku veku obmedzenú pohyblivosť a silu, môžu použiť elektrický invalidný vozík na 
zachovanie nezávislosti a pohyblivosti. 
Rehabilitácia a obdobia zotavenia: Osoby počas rehabilitácie po úrazoch alebo operáciách, ktoré dočasne nemôžu chodiť samostatne, 
môžu používať elektrický invalidný vozík ako súčasť liečebného procesu. 
 
KONTRAINDIKÁCIE 
Fyzické alebo mentálne obmedzenia (napr. porucha zraku), ktoré znemožňujú bezpečné používanie výrobku. 
Osoby s problémami pri posudzovaní vzdialeností alebo priestoru môžu mať problém s bezpečným manévrovaním invalidného vozíka. 
Elektrické invalidné vozíky vyžadujú manuálnu zručnosť a koordináciu na ovládanie joysticku alebo iných ovládacích prvkov. Osoby, ktoré 
ich nedokážu efektívne ovládať, nemusia byť schopné bezpečne používať invalidný vozík. 
Hoci mnohí ľudia s kognitívnymi poruchami môžu bezpečne používať invalidné vozíky, vážne poruchy môžu brániť ich bezpečnému 
ovládaniu. 
Osoby, ktoré nedokážu udržať stabilnú sediacu polohu, môžu potrebovať ďalšie podporné systémy na bezpečné používanie invalidného 
vozíka. 
Epilepsia alebo iné stavy, ktoré môžu viesť k náhlemu zhoršeniu vedomia alebo reakcií, môžu predstavovať kontraindikáciu. 
Osoby s poruchami koordinácie pohybov alebo tie, ktoré nedokážu samostatne ovládať vozík, by ho nemali používať. 
Osoby s poruchami vedomia, ktoré môžu ovplyvniť ich schopnosť bezpečne ovládať invalidný vozík, by nemali výrobok používať. 
Vážne kardiovaskulárne problémy môžu v niektorých prípadoch obmedziť bezpečné používanie elektrického invalidného vozíka, najmä ak 
emócie alebo stres vyvolávajú nežiaduce reakcie. 
Problémy s orientáciou v priestore môžu výrazne obmedziť bezpečnosť pri používaní invalidného vozíka. 
Zlý zdravotný stav alebo nedávne operácie (najmä chrbtice alebo dolných končatín) môžu vyžadovať odloženie používania vozíka, kým sa 
zdravotný stav nezlepší. 
 
ZOZNAM SÚČASTÍ 
Invalidný vozík, batéria, nabíjačka, návod na použitie 
TECHNICKÉ ÚDAJE 
Dĺžka: 115 cm 
Šírka: 65 cm 
Výška: 95 cm 
Dĺžka po zložení: 82 cm 
Šírka po zložení: 40 cm 
Výška po zložení: 71 cm 
Šírka sedadla: 44 cm 
Hrúbka sedadla: 2 cm 
Dĺžka sedadla: 44 cm 
Výška sedadla od podlahy (vpredu): 50 cm 
Výška opierok na ruky: 20 cm 
Výška operadla: 42 cm 
Hmotnosť: 45 kg 
Predné kolesá: plné, 10 palcov 
Zadné kolesá: pneumatické, 16 palcov 
Motor: DC 250 W x 2 kusy (kefový motor) 
Batéria: 12 V, 12 AH x 2 ks (olovená kyselinová batéria) 
Nabíjačka: DC 220 V, 50 Hz, 2 A 
Maximálny výstupný prúd regulátora: 50 A 
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Teoretický dojazd: ≤ 20 km 
Maximálna rýchlosť: 6 km/h 
Brzdná účinnosť: ≤ 1,5 m 
Minimálny polomer otáčania: ≤ 1,2 m 
Tlak v pneumatikách: 2 kg f/m² 
Rám: uhlíková oceľ 
Maximálne zaťaženie používateľa: 120 kg 

Tento symbol označuje maximálnu hmotnosť používateľa. 
Uvedené rozmery sa môžu líšiť o ± 2 cm. 
VLASTNOSTI 
Elektrický invalidný vozík je napájaný batériami a poháňaný motorom jednosmerného prúdu. Používatelia ovládajú smer a regulujú rýchlosť 
pomocou ovládača – joysticku. Invalidné vozíky sú vhodné na používanie pri nízkych rýchlostiach, na dobrom povrchu a pri miernych 
sklonoch. 
 
VŠEOBECNÉ PRAVIDLÁ JAZDY 
Ruky majte na opierkach rúk, aby ste mali vozík plne pod kontrolou a uistite sa, že pred vozíkom nie sú žiadne prekážky. 
Pred zvyknutím si na ovládanie elektrického vozíka si precvičte jazdu v parkoch alebo na iných bezpečných otvorených miestach. 
Dôkladné precvičenie jazdy na bezpečnom mieste vám umožní zvládnuť jazdu vpred, zastavenie a otáčanie. 
Pri prvých jazdách na ceste požiadajte o pomoc opatrovateľa a uistite sa, že podmienky sú bezpečné. 
Prísne dodržiavajte pravidlá pre peších; nepovažujte sa za vodiča vozidla. 
Jazdite po chodníku a priechodoch pre chodcov. Ak chodník nie je k dispozícii, jazdite po pravej strane a vyhnite sa jazde na jazdnom pruhu. 
Vedenie vozíka by malo byť plynulé, vyhnite sa jazde v „Z“ línii alebo prudkým zákrutám. 
Udržiavajte správny tlak v pneumatikách, pretože nesprávny tlak môže spôsobiť nestabilnú jazdu alebo nadmernú spotrebu energie. 
 
JAZDA S OPATROVATEĽOM ALEBO VYHÝBANIE SA URČITÝM PODMIENKAM 
Jazda v zlých poveternostných podmienkach (napr. dážď, hustá hmla, silný vietor, sneh atď.). V prípade zmoknutia vozíka okamžite utrite 
vodu. 
Jazda po nekvalitnom povrchu (napr. blatistom, piesočnom, kamenistom). 
Jazda po preplnenej ceste. 
Jazda v blízkosti priekop bez zábradlí, rybníkov atď. 
Prechádzanie cez železničné priecestie: Pred prechodom sa zastavte, aby ste sa uistili, že je bezpečné, a zabezpečte, aby kolesá nezostali 
zakliesnené na koľajniciach.  
Elektrický vozík je určený výlučne na osobné použitie. Neprevážajte osoby ani tovar a nepoužívajte ho na ťahanie. 
 
PRAVIDLÁ JAZDY DO KOPCA A Z KOPCA 
Vyhnite sa jazde na týchto miestach: strmé kopce, šikmé terény, vysoké schody, kanály atď. 
Vyhnite sa jazde na strmých svahoch; sklon by nemal presiahnuť 9 stupňov. Pri jazde na svahu ovládajte ovládač veľmi opatrne. 
Pri jazde do kopca alebo z kopca udržujte pohyb vpred. 
Pri jazde z kopca spomaľte. Vyhnite sa jazde bokom na strmom svahu. 
Jazda po schodoch je zakázaná a tiež sa vyhnite prechádzaniu vysokých schodov. 
Vyhnite sa prechádzaniu širokých priekop. Pri prechádzaní priekop zachovajte pravý uhol medzi kolesami a priekopou. 
Upozornenie: Neprepínajte vozík do manuálneho režimu počas jazdy do kopca alebo z kopca. 
V prípade poruchy vozíka na priechode pre chodcov ihneď požiadajte okoloidúcich o pomoc, prepnite vozík do manuálneho režimu alebo 
sa ihneď presuňte na bezpečné miesto. 
 
PRAVIDLÁ PRE OPATROVATEĽOV 
Opatrovatelia by mali zabezpečiť, aby nohy používateľa boli na opierkach nôh v správnej polohe a aby odev neprekážal kolesám. 
Opatrovatelia by mali tlačiť vozík dopredu, aby zaistili bezpečnosť na strmom alebo dlhom svahu. 
 
Upozornenie: V prípade potreby opravy alebo úprav kontaktujte naše servisné stredisko. Neprevádzajte úpravy sami, môže to viesť k 
nehode alebo poruche. 
Upozornenie: Pred potvrdením našou spoločnosťou nevymieňajte diely ani materiály bez predchádzajúceho oznámenia. 
Nepridávajte náhodné zaťaženie, aby ste predišli narušeniu rovnováhy. 
Nepoužívajte iné vozidlo na ťahanie alebo tlačenie vozíka, keď na ňom niekto sedí alebo je vozík v manuálnom režime. 
V prípade výskytu nezvyčajného zvuku ihneď kontaktujte servisné stredisko. 
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SKLADANIE A ROZKLADANIE INVALIDNÉHO VOZÍKA 
SKLADANIE 
krok: Vyberte batériu a odpojte červený konektor. 
krok: Zatlačte spínač konektora dozadu a súčasne posuňte rukoväť dozadu. 
krok: Zdvihnite sedadlo rukou; skladanie vozíka je dokoným nebudete počuť kliknutie, a skontrolujte, či nie sú žiadne voľné časti. 
UPOZORNENIE: Pri rozkladaní invalidného vozíka sa uistite, že rám batérie je v správnej polohe. POTIAHNITE RÁM NADOL. 
PRIPOJENIE KÁBLOV 
Pripojte konektor batériovej skrinky ku konektoru ovládača, ako je znázornené na obrázku nižšie. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

RÝCHLOSPOJKA 

RUČNÁ BRZDA 

OTOČNÁ OPIERKA NA 

NOHY 

DEMONTOVATEĽNÉ 

CHRBTOVÁ 

OPIERKA 

JOYSTICK 
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NASTAVENIE JOYSTICKA 
Prispôsobte ovládač do vhodnej polohy otočením matice doľava. Po vykonaní nastavenia maticu utiahnite. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
MONTÁŽ A DEMONTÁŽ OPIERKY NA NOHY 
Ako je znázornené na obrázku, namontujte opierku na nohy do trubice rámu, posunutím zvonka dovnútra až do pevnej polohy. Na 
demontáž zatlačte plastovú časť smerom von a následne zdvihnite opierku na nohy. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
NASTAVENIE UHLA OTOČNÉHO KOLESA 
Nastavte uhol otočného kolesa otočením matice, ako je znázornené na obrázku. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
POUŽITIE RUČNEJ BRZDY 
Ako je znázornené na obrázku, silno stlačte ručnú brzdu dopredu, aby sa zastavilo zadné koleso; tým sa vozík zastaví. Uvoľnenie ručnej 
brzdy vráti vozík do normálneho jazdného stavu. Používatelia môžu prepínať medzi manuálnym režimom a elektrickým režimom podľa 
svojich potrieb. 
 
 
 
 
PREPÍNANIE MEDZI MANUÁLNYM A ELEKTRICKÝM REŽIMOM 
Vypnite napájanie alebo zabrzdite vozík, následne vytiahnite spojku z drážky a otočte, čím vozík prejde do manuálneho režimu. Otočte 
spojku späť a umiestnite ju do drážky; jemne posuňte vozík, až kým nepočujete kliknutie. Tým sa vozík vráti do elektrického režimu. 
Upozornenie: Pri prepínaní z manuálneho do elektrického režimu sa uistite, že obe spojky sú správne umiestnené v drážkach. Ak akákoľvek 
spojka nie je úplne zasunutá, môže dôjsť k nebezpečenstvu prevrátenia vozíka. 
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NABÍJAČKA 
Upozornenie: Nabíjačka sa používa na nabíjanie batérie. Počas nabíjania elektrického vozíka ho nepoužívajte. 
Vstupné napätie: AC 220 V 
Výstupné napätie: 24 V/DC 
Výstupný prúd: 2 A pre 12 AH, 3 A pre 20 AH 
Konektor batériovej skrinky: trojkolíkový, trieda ochrany pred kvapalinami: IPX1. 
 
Pokyny na nabíjanie: 
krok: Uistite sa, že zásuvka nabíjačky nie je zablokovaná. 
krok: Uistite sa, že elektrický vozík je vypnutý. 
krok: Odpojte konektory spájajúce batériovú skrinku s ovládačom. 
krok: Pripojte výstupný konektor nabíjačky k napájaciemu konektoru batériovej skrinky. 
krok: Pripojte hlavný konektor nabíjačky k zdroju napájania; rozsvieti sa červené svetlo. Plné nabitie trvá 8 až 10 hodín; neprekračujte 24 
hodín. 
krok: Nabíjajte batériu aspoň raz mesačne, ak sa vozík nepoužíva, aby sa zabránilo skracovaniu životnosti batérie. 
Upozornenia: 
Proces nabíjania neprerušujte, kým nie je dokončený. Opakované používanie batérie v stave neúplného nabitia skracuje jej životnosť. 
Po úplnom nabití sa indikátor napájania zmení na zelený. Nabíjanie neprerušujte pred úplným nabitím. 
Po dokončení nabíjania vypnite zdroj napájania; inak sa batéria bude pomaly vybíjať. 
Nabíjanie nepredlžujte nad 24 hodín; hrozí riziko prebitia. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
BATÉRIA 
Nesprávne zaobchádzanie pri výmene batérie môže spôsobiť riziko výbuchu. Používajte iba rovnakú alebo výrobcom odporúčanú batériu. 
Uistite sa, že póly batérie sú správne pripojené. 
 
Kľúčové tipy na predĺženie životnosti batérie: 
Nabíjajte batériu často, aby ste udržali jej plnú kapacitu. Ak sa elektrický vozík nepoužíva, nabíjajte batériu úplne. Ak sa nepoužíva dlhší čas, 
nabíjajte ho aspoň dvakrát mesačne. 
Upozornenie: Zabráňte otvorenému ohňu počas nabíjania batérie. Oheň môže spôsobiť požiar alebo výbuch batérie. Počas nabíjania sa 
uvoľňuje vodík, preto nabíjajte v dobre vetranom priestore a vyhýbajte sa fajčeniu. 
 
 
OVLÁDACÍ PANEL 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
WŁĄCZANIE ZASILANIA 
 
 
 
 

INDIKÁTOR ÚROVNE NABITIA BATÉRIE 

ZVUKOVÝ SIGNÁL 

ZNÍŽENIE RÝCHLOSTI 

UKAZOVATEĽ RÝCHLOSTI 

ZVÝŠENIE RÝCHLOSTI 

TLAČIDLO 

ZAPNUTIA/VYPNUTIA 
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ZAPNUTIE NAPÁJANIA 
Stlačte tlačidlo ZAP/VYP, a indikátory nabitia batérie sa rozsvietia zľava doprava. 
 
 
 
 
 
Upozornenie: Môže sa zobraziť chyba „joystick nie je v stredovej polohe“, ak joystick nie je v stredovej polohe pri zapnutí. Uvoľnite joystick, 
aby sa vrátil do stredovej polohy, a chyba zmizne. Táto funkcia je navrhnutá na zabránenie nebezpečenstvám, keď joystick nie je v 
stredovej polohe. 
Varovanie: Ak chyba pretrváva aj po uvoľnení joysticka, môže to naznačovať poruchu tejto súčasti. Nepoužívajte ju a kontaktujte servisné 
stredisko. V prípade núdze môžete napájanie priamo vypnúť stlačením tlačidla napájania. 
VYPNUTIE NAPÁJANIA 
Stlačte tlačidlo ZAP/VYP, a všetky LED diódy zhasnú. 
 
 
 
 
 
 
REŽIM SPÁNKU 
Ak joystick nie je používaný dlhšie ako 20 minút, napájanie sa automaticky vypne a systém prejde do režimu spánku. Systém je možné 
prebudiť stlačením tlačidla ZAP/VYP. 
 
NASTAVENIE RÝCHLOSTI 
Rýchlosť elektrického vozíka je možné prispôsobiť podľa zvyklostí používateľa a okolia. Indikátor rýchlosti ukazuje maximálnu rýchlosť a 
nastavenie je možné vykonať stlačením tlačidiel na zníženie alebo zvýšenie rýchlosti. Rýchlosť je rozdelená do piatich úrovní: 20 %, 40 %, 60 
%, 80 % a 100 % maximálnej rýchlosti. 
 
 
 
 
 
 
 
 
KLAXÓN 
Stlačením tlačidla zvukového signálu sa klaxón aktivuje. Zvuk bude trvať, kým tlačidlo neuvoľníte. 
 
 
 
 
 
INDIKÁTOR ÚROVNE NABITIA BATÉRIE 
Po zapnutí elektrického vozíka funguje indikátor úrovne nabitia batérie, ktorý ukazuje približnú hodnotu zostávajúcej energie. Ako je 
znázornené na obrázku, batéria je plne nabitá (SÚ ZAPNUTÉ VŠETKY DIÓDY). 
Keď svieti len červená alebo žltá LED dióda, batéria vyžaduje nabitie. Pred dlhšou trasou by mala byť batéria plne nabitá. Ak svieti iba 
červená LED dióda, úroveň energie je veľmi nízka a je potrebné okamžité nabitie. 
 
 
 
 
 
 
POUŽÍVANIE JOYSTICKA 
Smer jazdy elektrického vozíka sa ovláda joystickom. Rozsah vychýlenia joysticka tiež určuje rýchlosť. 
Varovanie: Z bezpečnostných dôvodov sa pri prvom zapnutí elektrického vozíka ignoruje rozsah vychýlenia joysticka. Blikanie indikátora 
rýchlosti naznačuje, že joystick nie je pri zapnutí napájania v stredovej polohe. Uvoľnite joystick a nastavte ho do stredovej polohy, aby sa 
chyba vyriešila. 
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UPOZORNENIA: 
V prípade výskytu „závažného incidentu“ spojeného s výrobkom, ktorý priamo alebo nepriamo: 
a) spôsobil, mohol spôsobiť alebo môže spôsobiť smrť pacienta, používateľa alebo inej osoby, alebo 
b) dočasné alebo trvalé zhoršenie zdravotného stavu pacienta, používateľa alebo inej osoby, alebo 
c) vážne ohrozenie verejného zdravia, 
je potrebné tento „závažný incident“ nahlásiť výrobcovi a príslušnému orgánu členského štátu, v ktorom má používateľ alebo pacient 
bydlisko. 
V Slovenskej republike je príslušným orgánom Štátny ústav pre kontrolu liečiv. 
 
VAROVANIE: 
V prípade výskytu bolesti, alergických reakcií alebo iných znepokojujúcich a nejasných symptómov spojených s používaním zdravotníckeho 
výrobku je potrebné poradiť sa so zdravotníckym pracovníkom. 
 
VAROVANIE: 
Je zakázané používať výrobok iným spôsobom, ako je uvedené v návode na použitie. 
 
SAMOSTATNÁ KONTROLA 
Údržba elektrického vozíka zahŕňa: čistenie vozíka, kontrolu pneumatík a batérie a nabíjanie batérie. V prípade zložitejšej údržby 
kontaktujte servisné stredisko. Naše odporúčania týkajúce sa údržby: kontrola elektrického vozíka každých šesť mesiacov a každoročná 
revízia. 
 
ČISTENIE ELEKTRICKÉHO VOZÍKA, PNEUMATÍK A ÚDRŽBA BATÉRIE 
ČISTENIE ELEKTRICKÉHO VOZÍKA 
Pravidelne čistite elektrický vozík. Časti, ktoré používateľ často dotýka (napríklad sedací vankúš, opierky rúk, ovládač), utierajte čistou, 
mierne vlhkou handričkou. Nepoužívajte organické rozpúšťadlá na čistenie. 
Ak je vozík používaný pacientom, čistite ho raz týždenne. V prípade vozíka používaného osobou s infekčnou chorobou dezinfikujte 
príslušnými dezinfekčnými prostriedkami. 
V prípade znečistenia povrchu ho utrite čistou vodou alebo jemným čistiacim prostriedkom a osušte handričkou. 
Nepoužívajte na čistenie alkohol, benzín, petrolej ani iné agresívne, prchavé chemické rozpúšťadlá, pretože môžu vážne poškodiť vzhľad a 
vnútornú štruktúru vozíka. 
Nikdy nepoužívajte vysokotlakové umývacie pištole, aby ste predišli poškodeniu vnútorných elektronických súčastí a kabeláže. 
 
PNEUMATIKY 
Pravidelne kontrolujte tlak v pneumatikách a ich opotrebenie. Ak sa hĺbka dezénu zníži na 1 mm, pneumatiky vymeňte. 
 
BATÉRIA 
Uistite sa, že batéria je často plne nabitá. Na predĺženie jej životnosti odporúčame nenabíjať batériu, kým sa úplne nevybije. 
 
PORUCHY ELEKTRICKÉHO VOZÍKA A SAMOSTATNÁ KONTROLA 
Ak dôjde k poruche elektrického vozíka počas prevádzky, pred kontrolou vypnite napájanie. Príznakom úplnej straty energie je vypnutie 
všetkých LED diód na paneli ovládača. 
Kroky kontroly: 
Skontrolujte, či je konektor ovládača správne pripojený a nie je uvoľnený. 
Skontrolujte, či je konektor ovládača pripojený k batériovej skrinke správne. Znova pripojte tento konektor (držte konektor, nie kábel, aby 
nedošlo k poškodeniu vodičov). 
Ak sa po vyššie uvedených krokoch napájanie neobnoví alebo ak máte akékoľvek otázky, okamžite kontaktujte servisné stredisko. 
Upozornenie: Ovládač má diagnostický systém, ktorý monitoruje ovládač a motor. Ak niektorá z týchto súčastí zlyhá, systém zobrazí chybu 
na ovládači. 
 
KONTROLNÝ ZOZNAM 
Nižšie nájdete kontrolný zoznam. Pravidelne kontrolujte elektrický vozík podľa našich odporúčaní. 
Pred každým použitím skontrolujte, či tieto prvky nie sú poškodené a či sú v správnej polohe: OPERADLO, OPIERKY RÚK, POLOHA 
OVLÁDAČA, OPIERKY NÔH, SPOJKA MANUÁLNEHO A ELEKTRICKÉHO REŽIMU A ÚROVEŇ NABITIA VOZÍKA. 
Mesačne kontrolujte nasledujúce prvky, aby ste predišli ich opotrebeniu a poškodeniu: SPOJKA MANUÁLNEHO A ELEKTRICKÉHO REŽIMU, 
BRZDY, PNEUMATIKY, KONEKTORY OVLÁDAČA A NABÍJAČKY, SKONTROLUJTE, ČI NECHÝBAJÚ ŽIADNE SKRUTKY. 
Každých šesť mesiacov odporúčame celkovú revíziu. 
 
ZÁRUČNÉ PODMIENKY 
Záruka sa nevzťahuje na nasledujúce podmienky: 
Subjektívne dojmy, absencia funkčných problémov. 
Opotrebenie súvisiace s používaním a starnutím (lakované a galvanizované povrchy, prirodzené vyblednutie živíc atď.). 
Záruka sa nevzťahuje na nasledujúce prípady: 
Nepretržitá kontrola podľa našich odporúčaní. 
Nesprávna alebo chybná údržba. 
Používanie v rozpore s návodom na obsluhu alebo preťaženie. 
Neautorizované úpravy. 
Vonkajšie faktory, ako napríklad: sadze, chemické látky, vtáčí trus, kyslé dažde, kamene, kovový prach atď. 
Prírodné katastrofy, ako napríklad: tajfúny, povodne, požiare, zemetrasenia atď. 
Nasledujúce náklady nie sú kryté zárukou: 
Výmena spotrebného materiálu, ako sú pneumatiky, poistky, plastové časti, sklenené prvky, mazivá atď. 
Náklady na kontrolu, nastavenie, pridanie oleja, čistenie atď. 
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Náklady na pravidelné kontroly odporúčané našim servisom. 
Neautorizované úpravy. 
Náklady na údržbu v servisných strediskách neautorizovaných našou spoločnosťou. 
UPOZORNENIE: UCHOVAJTE KARTÓN OD INVALIDNÉHO VOZÍKA! JE TO PODMIENKOU ZÁRUKY! 
SKLADOVANIE 
Produkt skladujte na suchom mieste, nevystavujte ho priamemu slnečnému žiareniu. Elektrický vozík neskladujte vo vlhkých podmienkach, 
napríklad v blízkosti kúpeľne. Ak sa vozík namočí, okamžite ho utrite. Vozík uchovávajte mimo dosahu silných magnetických polí a veľkých 
elektrických zariadení, ako sú rozhlasové stanice, televízory, podzemné rozhlasové stanice, rádiové alebo telefónne vysielače. 
Podmienky skladovania: 
Teplota prostredia: -40 až +55 stupňov Celzia 
Relatívna vlhkosť: ≤ 80 % 
Tlak vzduchu: 86 kPa až 106 kPa 
 
LIKVIDÁCIA 
Tento produkt obsahuje elektronické súčasti. Po skončení jeho životnosti ho nevyhadzujte do bežného odpadu. Na správnu likvidáciu 
produktu ho odovzdajte na zbernom mieste elektrických a elektronických zariadení. Správna likvidácia zabraňuje potenciálnemu 
poškodeniu životného prostredia a ľudského zdravia v súlade s platnými právnymi predpismi o recyklácii elektrických a elektronických 
zariadení. 
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ZÁRUČNÝ LIST 
 
Model: 
.................................................................................................................................... 
Sériové číslo: 
.................................................................................................................................... 
Dátum predaja: 
...................................................................................................................... 
Pečiatka predajcu a čitateľný podpis predávajúceho: 
 
.......................................................... 
 
1) Firma Anmed Plus, s.r.o., Nádražná 329, 015 01 Rajec dáva týmto záruku na výrobok 2 roky odo dňa vydania tovaru kupujúcemu. 
2) V záručnej dobe sa Anmed Plus zaväzuje vykonať nevyhnutné opravy za účelom možnosti opätovného používania tovaru v termíne do 30 dní od dňa obdržania 
reklamácie. 
3) Anmed Plus si vyhradzuje právo výmeny tovaru v prípade, že náklady na jeho opravu uzná za nerentabilné. Oprava alebo výmena poškodeného výrobku 
nepredlžuje záručnú dobu. 
4) V prípade zistenia nesprávneho fungovania tovaru je ho potrebné bezodkladne odoslať na adresu firmy Anmed Plus (uvedenej v bode 1) alebo kontaktovať 
predajcu. 
5) Pred použitím tovaru je potrebné oboznámiť sa s návodom na použitie a riadiť sa inštrukciami v ňom uvedenými. Používanie tovaru v rozpore s jeho určením má 
za následok stratu záruky. 
6) Záruka nepokrýva poškodenia vzniknuté následkom prerezania výrobku ostrým predmetom, poškodenia vzniknuté v dôsledku pôsobenia vonkajších 
mechanických síl, znečistenia výrobku mastnými substanciami alebo benzínom. 
7) Produkt odoslaný do servisu v rámci reklamácie nesmie predstavovať epidemiologické ohrozenie. 
8) TENTO ZÁRUČNÝ LIST JE PLATNÝ VÝLUČNE SPOLU S DOKLADOM O KÚPE (ÚČTOVNÝM DOKLADOM, BLOČKOM ALEBO FAKTÚROU). V PRÍPADE REKLAMÁCIE 
PROSÍME O PRILOŽENIE DOKLADU O KÚPE. 
9) Reklamácie predložené bez dokladu o kúpe nebudú akceptované. 

 

 

ANTAR Sp. J. 
ul. Zawiślańska 43 
03-068 Warszawa, Poľsko 

 
PRVÝ KONTAKT: Distribútor: 
ANMED PLUS, s.r.o., Nádražná 329, 015 01 Rajec,                          
E-mail:anmedplus@anmedplus.sk;  www.anmedplus.sk 
Tel./fax: 041/542 49 16 
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